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K(őliz«*tr»i árak : 
Helyben es postán küldve. 

Kgy ^vre .... 10 frt—kr.

Negyed évre . * • 2 „ 50 „

Kyyes szám 5 Ár.
A lap szellemi réstét illető min* 
deuközlemény : XagV-hatvan- 
utrza.1564. szám, f)ti*ót*7.ky 
hál, — a sterkesztösógbe bér­

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
TE^EGDl K. LAJOS és ifi. 
CSAT H Y KAROLY könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában 3 a postahivatalok

DEBRECZÉNPOLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZATí HÍRT AP

vidéki »luggeUenségi pún, közlő
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Csütörtök szeptember 8.

lönye.
'ínlw'S*)

IÁK*

IHrdHps? díj;
Négy hasábom petit sorért 5 kr. 
Nagyobb í erjed el mfl g többször 
hirdetések aikn szerint a leg 
olcinb b árért v,futnék fal. 
uelyegáii minden Ulltinbeíkta- 

fásért 3(i kr.
Hirdetés t vagy reclamot magában 
foglaló újdonság sora 50 krajcár.

„Nylltér“ ben megjlenö közié- 
méuy minden petit sora 30 ki 
Hirdetettek felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTASI 1. könyv­
nyomdájában, valamint Z1CHER 
MAN H. közv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmentetlentil 
beküldött levelek nem vétet­

ünk figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

Ernroth.

Ezt az urat, a ki mesterségóre nézve 
orosz tábornok, úgyis lehetne mondani, hogy: 
Kaulbars Nro. 2. Az orosz kormány Ern­
roth tábornokot épen olyan szerepre sze­
melte ki, mint amilyent Bulgáriában Kaul- 
bars-szal játszatott el: oda akarja őt küldeni 
a bolgárok nyakára, hogy csináljon rendet 
(értsd : zavart) közöttük n így aztán legyen 
ürügy az occupátióra.

Mert a muszka kormány előtt se Ko- 
burg Ferdinánd fejedelem, sem bolgár nem­
zetgyűlés, sem a bolgár nemzet akarata nem 
létezik.

Mindez a muszka szemében: »törvény­
telenség,« a választás, a bolgár nép egy. 
hangú akaratnyilvánítása: a berlini szer­
ződés m e g s é r t é s e.

Persze az európai közvélemény és a 
népek milliói épen úgy, mint a bolgárok 
az ő józan és becsületes eszükkel még nem 
is képzelik, hogy miért volna > tör vény te- 
leuség,c ha a bolgár nép, miután előbbi 
fejedelme lemondott, egy uj fejedelmet vá­
laszt? Kit vagy mit sértettek meg a bol­
gárok e tettükkel ? A berlini szerződést ? De 
hát miért sértették volna meg? Hiszen a 
szerződés világosan kimondja, hogy a bol­
gár nép maga választja fejedelmét a nagy 
nemzetgyűlés uljáu. Nos hát ez bekövet 
kezelt.

Igen, de a szerződés a választás nem­
zetközi érvényességéhez megköveteli azt is 
hogy a megválasztott fejedelmet a török 
szultán a hatalmak hozzájárulása mellett, 
elismerje s megerősítse. Nos hát, miért nem 
ismeri el, miért nem erősiti meg? Azért, 
mert a muszkának Koburg Ferdiuánd nem 
kell, nem kell pedig azért, mert nem az ő 
teremtménye.

Az orosz czárnak csak olyan fejedelem 
kell, a kit ő teremtett, a ki az ő vakesz­
köze lesz, a ki a bolgárokból kész muszka 
alattvalókat és Bulgáriából uj muszka tar­
tományt csinálni.

Hát ezt lehet érteni Muszkaország 
részéről. De nem lehet érteni azt a gyáva, 
meghunyászkodó, habozó magatartást, me­
lyet olyan hatalmak, mint Németország, 
Anglia és Ausztria meg Magyarország ebben 
és az egész keleti kérdésben a muszkával 
szemben tanúsítanak. Hiszen az kérem mé­
gis csak gyalázat, bogy egy barbár, kapzsi, 
erőszakos hatalom, az orosz czár és biro­
dalma, puszta feyegetőzéseivel folyto-
rószt rmegéSbeü tart8on W egész világ-

Az európai kormányok és népek töké­
letesen megegyeznek abban, hogy Oroszor­
szágnak nem lehet megengedni a Kelet el­
foglalását, nem lehet eltűrni, hogy a Bal­
kán félszigeten körmei közé kerítse a török 
birodalmat és a felszabadult népeket. Nos 
hát mire való mégis az a kétszínű játék, 
amit a hatalmak a vele monarkhiánk is az 
egész keleti s különösen a bolgár kérdés­
ben is évek óta folytatnak ?

Csak egy kis becsületes nyíltság és 
férfias éréij, és a muszka medve mindjárt 
meghunyászkodnék. Példa rá Ernroth tá­
bornok küldetésének eszméje is. A muszka 
megkisórlette, hogy ismét nyakára küld a 
bolgároknak egy Kaulbars-t.

A bolgárok, élükön az ifjú fejedelem­
mel férfias ellenállásra készültek; be sem 
akarták bocsátani országukba a muszka czár 
ágensét.

S ime a kis bolgár népnek a férfias 
elhatározása épen elég volt arra, hogy a 
muszka kormány megbátráljon.

Most már az orosz kormány egy fize­
tett lapja: a Brüsselben megjelenő »Nord« 
egyenesen eltagadja, hogy az orosz czár 
™oth, tábornokot, mint Bulgára kormány­
zóját oda akarta volna küldeni. Pedig a 
nagyhatalmak már, úgy látszik, bele is 
nyugodtak volt a gondolatba, hogy Orosz­
ország közeledéséről tudtak beszélni. Ezt a 
közeledést, ezt a császártalálkozást is meg- 
czáfolják már most.

Szóval az egész diplomáciai játékból, 
meiyet a bolgár kérdésben az európai ka- 
binetek folytatnak, azt a meggyőződés lehet 
mentm, hogy Bulgária mindjárt csendes 
í a/ agÓ8z bolgár kérdés magától le­
bonyolódnék s az európai népeknek nem

® !ene“ap°nkitit a béke megzavarásától 
rettegniük, ha a diplomáczia csak annyi 
becsületességgel és jogérzettel intézné a 
nemzetközi ügyeket, mint egy közönséges 
üzletember intézi a magáéit.

ö A-tótxss

uru,“k‘ issLÄ^'i« Ätartatnak ő

áfegyleí "«Ä
alakuló közgyüléséüVeíven rmtin t •E,egta,'tja 
kaUoiák tár“ a,már ^dolgozott alaiszabályo-

hogy számos ficsurt csakis' az úgynevezett 
feltűnés, v.szketeg vezérel akkor, midón a 
párviadaloknál mint vivő fél, vagy mint se 
géd szerepel ; tekintve, hogy ez a feltűnési 
viszketeg gátolja a leggyakrabban a segédeket
ä TiV'rasias•»* “Ä
elintézzék . küldöttségét kértek meneszteni 
a fővárosi napi lapok szerkesztőségeihez an­
nak k,eszközlése iránt, hogy i. a nanilanok
melveíapak helyet, °lyan nyilatkozatoknak, a 
niehek egyesek becsületét sértik, magáno­
sát egyszerűen a közmegvetésnek dobnak 
oda és oly czelból Írattak, hogy a sértett
olvan‘‘n- ké,'Jen ’ :1 ne adjanak hirt
o . an pai bajokról, a melyet, komoly ok i.él-
u I. csakis az úgynevezett krákélereskedésból
fanok hl nie,ittk ■ V,égb,e : 3‘ h°a.v ha a „api- 

Pál bajokról adnak is tudósítást, 
sújtsák le szigorú bírálatokkal a párbaj- 
.nán.át terjesztőket és állítsák azokat olyan
„mi ^ ges. szinben a nagy közönség elé, 
amint, azt csakugyan megérdemlik ; végül ;
sei,öi8mia fxa,p0k, * Lovagok klubjának ülé­
sei ól lehetőleg bő tudósítást közöljenek. Az
ífvfi eá e Tlet é!én tekinté,yes és ismert 
nevű egyének fognak állani.

A „DIBBiem- iabczaja.
Hervaduaról . .

Hervadásról, elmúlásról 
Suttognak a levelek,
S nékem szép a hervadás is,
A mióta szeretek

Elhervadhat a mi nyílás 
S elveszhet a kikelet,
Tündér-kert mégis világom 
A mióta szeretek.

Több szemének egy sugára,
Egy mosolya, egy szava 
Mint ezer nyár szép virága,
A világnak minden bája,
Valamennyi tavasza !

Mátray Lajos.

Tüdő-torna.
- A legújabb egészségügyi athletika. -

Elemér barátunk a főváros legkereset 
tebb fiatal orvosa, igy tehát, ha vezetéknevét 
nem irom ide, úgy is tudható, hogy ki ő és 
merre van hazája.*) Különben még arról is ne­
vezetes. hogy párbaj nem eshefik meg nélküle 
Káposztás-Megyeren és a régi lóverseny-téren. 
Golyót kihúz és sebeket bevarr, — saját álli-

*) Dr Lisznyai Elemér ? Szedő.

— Belföldi hírek. Pozsony városa 
ozgyu ése elhatározta, hogy ünnepélyesen Kr °ZÖI"i “ «emzetkte egésLgügri

RnZ“S.ZUa .....................kor ezek BecsMI
SSe .rr4"du'llak- - A Z s i , e „ „ „
símnLkeSzteWt'Umlrj"„b‘U,1 ”mlt
•, , yAcívcbzceiteK. — Japánt vendé»-
Kmof°se e.bb aZ aggteleki barlangban : -
ucM wlÍ!‘0ílara’ ku l,*Zm>'ászati tanulmányok vé­
gett dóz Európában. - u r s o v á n jövő
c!burk/eEke!etÍ espress vonattal a „hazatérő“
ahghauem6h !í'|án<lT' b°lgál" feJe(lelniet várják, 
érkezeit a ba', í.r,a " c z 1 a hivatalos irat 

*k zeU, a »ezsiden kir. járásbírósághoz : — 
„csász. kir. járásbiróság“-nak címezi benne 
következetesen nem valami külföldi hatóság

tása szerint: ievélileg is. Azonkívül igen sze- 
ietetieineitó, jó czimbora, kinek lakásán min- 

g egesz kaszinó vau csupa öklöző, vívó 
agio, gyalogoló, távuszó stb. tiatal emberekből’ 

ue bisz ez uem tartozik a dologra.
„ ... átültkor hozzá mentem, kissé megko
eaSto lie1eb I tüd?met> melyben némáig, 
haíltat ÍIm Sejtek- Get'dk barátom vég?» 
Aztá°n k-L z SZÓ nélkül le vetkezik derékig 
dik saiá Seí?Ját ma,ga elé’ megtámaszko- 
nagyoka \ mUU ket öklével ^ elkezd Sí ni 1 , s ugyanolyanokat szívni a Jeve-
kortv boryZkat ,hUZOtt- hogy ha ugyanannyi
rSÄS aa X“1 m4r t6t-

deuen „S Sf«

tai^hék1 fC eS‘lges voltat tapasztalván, hagv- 
den nap ?S!ig SZUSZOgnk Ezt cselekedd mm- 

Cgy izzadott, mint egy omnibusz-ló- 
kérdém e7ámufva.mÍ V°U 62 a bolondság ? -

. , T Ez barátom — tüdő-torna. A német
leguJabb vívmánya. Igaz, hogynem á ZV^ elŐSSZÖr Prbbát,gde azén 

nem ait, ha te is megteszed. Látod ezt a
T &L ryvet; dt'- Ehrlich berlini tanár 
vusgálódásíu a tüdőbetegségek okairól és gyó­
gyíthatóságáról. Nem hiába, hogy a legmele­
gebben ajánlja minden eszköz között azt de 
a legmelegebb is. Phű l
Tr.lx. ~ H.at csak ennyiből áll az egész V — 
Kilélekzem és belélekzeui jó hosszan, amié
megizzadunk ? 8

1 A Krakolla menendő küldöttség meg­
alakítása tárgyában a fővárosi lengyel-egylet 
fL az egyetemi polgárság részéről dr. Weisz 

,V,ilrosi ügyvé(1 és Csomasz Béla jh. 
roKíríí, egy küldöttség já,. Ráth Ká 
ieértékG LÓ y Polgürmestereknél ; akik meg
hnt k’u-Mgy mmdent el fognak köve*ni 
hoey a küldöttség minél impozánsaid) legyen’
A szervezéssel Haberhauer tanácsnok bíza­
tott meg a ki a 45-os bizottságot a napokban 
fogja egybehívni. 1

— Bulgáriából. Szófia, szept. cT A 
egnap (ártott, minisztertanácsban elhatározták 

hogy az ostromállapot felfüggesztessék — Az 
ostromállapot holnapután fog megszűnni, te-
lásokdótt PP a 27*ére kitüzött válasz 

A szerb-bolgár bizottság, mely a vas­
utak üzlete és csatlakozása iránt egyezményt 
log megállapítani, ma tartja első ülését 3 
_ . Hot. en őrnagy két tiszttel Buda­
pestié utazott, hogy a katonaság részére lova­
gokat vásároljon. -eie io\a

P é } e r v á r, szept. 6 Az itteni bolgár 
”le"ekuJ-ek la,i" szövegű táviratot intéztek
koSth0ly a ,Koburg bérc- küldött áldás 

íais BuItáliában a katholiczizmus végét járja. 
Az angol parlament tegnapelőtti ülésén a

'nyilatkozni s mindkét kérdése egys?erü7n‘
álbtás,mítaha febdetet- Ez uj tápot adhat azon 
á litásnak, hogy Bismarck közvetítése még egy­
általán nagyon bizonytalan valami, s hogyha né­
met kanczellur nem nagy örömmel vállalta el 
a szelepet, mely eddigi tartózkodásából kilé­
pésre kényszeríti

= Császárok találkozása. A Nordd All» 
/tg. másodízben is megczáfolja ama hirt hogy 
Vilmos és Sándor császárok találkozni fognak.

gyáriakkor azonban egy másik berlini offi 
eziózus, a Post azt Írja hogy a találko ás 
valószínűsége ez idő szerint semmivel sem 
kisebb, mint volt a múlt héten, midőn még 

1 Imos császár azt hitte, hogy részt vehet a 
komgsbergi hadgyakorlatokon. A Post nézete 
szerint tehát nem lehetetlen, hogy a találko­
zás mégis csak létre jön. Egyébiránt a dolog 
nak már legközelebb el kell dőlni, mert Sáii-
hazaCfeléa J0VŐ hét eIe’én indul Dániából

. A Czár öcscse I écsben. Alexandrovics
, ex,s nagy bei czeg nagyszámú kísérettel 
tegnapelőtt, reggel Odesszából Becsbe érke­
zett s a Hotel Imperially szállott. A nagv- 
beyCzeg ni,ost 37, üves, főparancsnoka az orosz 
hajóhadnak s tulajdonosa a 39. osztrák gya­
logezrednek. Még az nap elutazott Bécsból s 
egyenesen Párisnak vette útját.

Külföldi hírek. A néniét trónörökös 
a télen két hónapot Genuában fog tölteni
hol már rendelt is lakást. — Berlinből 
is azt Írják most, hogy a cár és Vilmos csá­
szár találkozása elmarad, még pedig Bismarck 
ellenzése miatt ; holnap majd ismét mást ol 
vas nk. Párizs és Rouen közt meg 
nyílt a telefon s nagyon jól működik ; — 
legközelebb tovább vezetik Liliéiig — Az 
orosz trónörökös szoros inkognRoban Fá­
mba utazott ; minden hivatalos tagadás da 
cára beteg s alkalmasint orvosi tanácskoz- 
mányra viszik - A török állampénztár, 
mint egy távirat jelenti, olyan üres minő 

r rég nem vo,t i ez Pedig nagy szó, mert 
aira sem igen emlékeznek, mikor nem volt 
!u’es; 7. P ó b a m o z g ó s i t á s lesz leg­
közelebb Oroszországban is, még pedig „e?i. 
csak egy kerületben, hanem az egész biro­
dalomban ; de csak két korosztályt hiv- 
nak be- — A delegácziók ez idén október vé 
gén Bécsbea ülnek össze. Gróf Kálnoky 

ulugymimszter még e hónapban fog talál 
kozni Fnedrichsruhéban -Bis in a r c k 
herczeggel

kabczolatok

— Az izzadás nem szükséges, kedvesein 
ezt én magánszorgalomból csináltam még hoz­
zá 0 vassd különben a könyvet. A jó doktor 
nak előzetesen kell a még ismeretlen gyógy­
módon átmenme, ezért mutattam én neked 
^ athletikai-klubban a tüdő-tornát külön 
gyakoi latul iparkodunk behozni s egy nauv 
tornászcsalád egyik tagja tisztán erre adta 
magát miután bátyjai az öklözést,, ugrást, gya- 
logolást, futást, vívást, távuszást, távevést"és 
távkoplaiást mind elkapták előle, ő elsőrangú
m^íorrMfhiíi,d6ith,éMvá képezi ki

L,ebItem ds olvastam a következőket : 
a„nn ”Sdnt . öv'batjuk meg szervezetünket 
?Z°r ..'uilliónyi apró ellenségünktől, melyek 
tudőgumő kórbacillusok és egyéb ragályos 
baktériumok alakjában hatolnak be testünkbe
fnrflSfV? Utj4n? ekérdéS évtizedek óta 
foglalkoztatja a tudományos világ nagy részét.
has7n-íjf/t!ne U S,ok esetben szerencsésen 
kór e£kaa karbolsavat- mely a tüdógümő- 
londhi i. éP,ugy mmt minden baktérium el­
lenében hatályosnak bizonyult, más esetekben
afanbahn ",em segített a kárbolsav, miután an-
hatott Némelyekre °S“’ M

„A közegészségügyi eljárásnak a fertóz- 
telenitést ajánlhatjuk, _ egyeseknek a .nyers 
beafsteak gondos mellőzését és a naéyobb- 
mérvü tejivás elkerülését.-

— Nyers beafsteaket nem enni, hisz ez 
sületlenség, kiálték föl haraggal, lévén az 
,angolos“-nak nagy kedvelője.

Inkább olvass sületlenséget, drá-

(SzavazEunk I - Jókai és a nemezig. - A király Deh- 
reczenben. - Az Írók és műrészek.) *

A kormánypártisággal és udvaronczko- 
dással ritkán jár tapintatosság.

Soha ügyetlenebb hódolatot 
uralkodóház tagjai iránt, a minőt elbeszél

az
— ----- j “ .iiiuuG

irodalmunknak jelenleg élő két. legelső alakja 
Jókai Mór és Mikszáth Kálmán követnek el-

gám, mint egyél ugyanazt, válaszolt derék ba­
rátom. Halljuk tovább.

„Leginkább ajánlható azonban a rendes 
anyagcsere. Ha a testben és vérben az anyag­
változás rendes akkor a baktériumok elvesz- 
tik ánnak lehetőségét, hogy saját maguk te
nÍ™ 7 J, anyagcseréJét eszközölhessék, 
be® lesznek képesek kifejlődni, vagy ismét 
elpusztulnak azonnal. Széneny, levegő és moz 
gás azon három tényező, melyek szabály-
előidéziegJÜttmÜkÖdéSe a rendes ‘anyagcserét

. ~ E. tudományos férfiú a régi bölcses-
ség7 t8,;JJabb vívmányokat is gazdagítja leg 
uiabb fölfedezéseivel, amennyiben a régi elem 
s elmélethez (tűz viz, föld, levegő) és a jelen­
legi elemekhez (éleny, köneny, iégeny, széneny) 
egy újabb elemet csatol, a „mozgást.“ Ez uj 
elem felfedezése bizonyára szenzácziót kelt a 
tudományos világban.

Brehmeré az érdem, ki Görbersdorfban 
e! is vette busásan a jutalmát az odazará do- 
kolo betegek baksisaiban, hogy fölfedezte, mily
hlgyTífvegő!1 SOrvadásban szenvedőknek a

sas ,s,„xf‘,sban- •—^ ttrSrt
- £'JäT‘ ,I„X

és naevohh fii a Íg lltkább lévén gyorsabb 
;S aagyobb lélegzésre kényszeríti a beteg

n lüdeje tehát nagyobb tevékenységet



debreczen
A Jókai Mór konfidenskedéseiről tudjuk, 

hogy azokat már az udvarnál is megunták 
Legújabban Mikszáth Kálmán scarronkodik a 
pi'esti Hírlap “-ban olyanformát, hogy ha most 
a magyar embert megszavaztatnák az iránt, 
hogy ki legyen a magyar király : I. F e- 
r e n c z József, vagy Kossuth Lajos, hát 
akkor Kossuth kisebbségben maradna

Az ilyet bizony nem volna szabad m a- 
gyarul elmondani, hanem legfeljebb — vola 
pük nyelven.

Először is azért, mert ebből a két név­
ből nem szabad se jó, se rossz viezczeket fa­
ragni. „Az én nevem híjába f el ne 
vedd !“

Másodszor azért, mert e két nevet egy­
más mellé tenni tapintatlanság és azt mind­
kettőnek tulajdonosa — kikérné ma­
gának.

Harmadszor, a mi Kossuth Lajos és I. 
Ferencz József közötti szavazást illeti, az 
eredmény felett vita támadhat és igen sokan 
vagyunk abban a véleményben, hogy Kossuth­
nak a kisebbségben maradása nem lenne 
oly igen bizonyos!

*

Hanem hogy Jókai Mór urat, a Szent 
István rend kiskeresztesét és cs. kir. közös 
udvari poétát most, a Tisza Kálmán uralkodá­
sának 12-ik évében éppen a Ioyaütásból lecz- 
kéztessék meg és forradalmárkodásért büntes­
sék meg, azt már csakugyan — nem hittük 
volna !

Pedig megtörtént.
Jókai Mórtól ugyanis éppen most jelent 

meg egy könyv, „Keresd a szived" ez 
dráma, mely ugyanazon írónak „K ő s z i v ü 
ember fiai“ czimü regénye után ké­
szült — Baradlai Richárd a hőse és különö­
sen szépen van leírva benső küzdelme, amidőn 
— anyja kérésére — ott hagyja az osztrák 
hadsereget és honvédnek csap föl. Jókai a 
drámát benyújtotta a nemzeti színház dráma 
bíráló bizottságához és miután megtette az ez 
által kívánt változtatásokat, s újra benyújtotta 
darabját a drámabiráló bizottsághoz, mely ez­
után 3 szavazattal 2 ellenében, Jókai drámáját 
elfogadta s előadásra ajánlotta.
Ez megtörténvén, úgy volt, hogy Jókai leg­
újabb drámája már ezen az őszön szinrekerül 
és mar a szereposztásra nézve is megtörténtek 
a megállapodások.

Most azonban közbelépett gróf Keglevich 
István intendáns, és a múlt héten levelet irt 
Jókainak, melyben értesíti. hogy habár drámá­
ját a drámabiráló bizottság előadásra ajánlta is, 
ó (az intendáns), mégsem tartja azt 
el adhatónak Természetesen azért, mert ben 
ne a — magyar szabadságharcz 
van dicsőítve. Nos, Jókai, a cs kir. 
közös udvari poéta megérdemelte, ismé­
teljük, — azt a kémikus szerepet, hogy öt, a 
hyper loyális irót, éppen a szabadságharcz 
dicsőítése miatt érje ilyen kudarcz, az pedig 
éppen derék volna, ha ez a baklövés véget 
vetne Keglevics félkegyelmű és brutális szín­

házi gazdálkodásainak. A nemzeti színház, a 
habár subvencziót kap, még nem ud ári szín­
ház, a hol a bécsi orrok fintorgása legyen 
irányadó az asthetikai és nemzeti elvek és 
eszmék mellőzésével.

*

A király — a mint a hit erősen tartja 
magát csakugyan keresztül utazk Debre­
czen en.

Ez esetben (mint egykor a trónörökös 
lakájának) ezúttal a kuktának fog tartan} 
beszédet Simontfy Imre polgármester és kir. 
tanácsos

Körülbelől ilyen beszéd lesz az!
„Méltóságos, nagyságos és kegyelmes 

kukta ! Nagyobb ur még Tisza Kálmánnál is! 
Légy szives tudomására hozni a királynak, 
a ki csaknem olyan nagy ur, mint Tisza Kál­
mán, hogy nem igaz ám az, mintha 1849-ben 
itt kiáltották volna ki a magyar függetlenségi 
eszmét ! Oh dehogy is igaz ! Itt mindnyájan 
függünk már Tisza Kálmántól. Végül pedig a 
magam személyére nézve, különösen kérem 
a méltóságos, nagyságos és exczellencziás kukta 
ur pártfogását, annyival is inkább, mert ma­
gam is csak kukta vagyok úgy a város­
házánál, mint odahaza ! Alázszolgája. •

*

Az irók és művészek társasága ki-kirán­
dul a haza minden tája felé, hogy ott irodai 
műnk és művészetünk ügyét megkedvehesse.

Szívesen látják mindenfele és mikor visz- 
szatérnek Budapestre, hát a sok Kóbi csak 
úgy ontja a tárczákat, a melyekben a meglá­
togatott vidéket . . kigunvolják.

Úgy tettek Debreczennel is és úgy tesz­
nek Erdélyijei. A székelyföldet p. o. elnevezte 
valami kongó-fő magyar „K o n g ó“ vidéknek.

Ezzel aztán szépen megkedveltetik ma­
gukat a vidékkel.

— Ide ne jöjjenek többé; 
mondja olyankor a Kóbik által kifigurázott 
lakosság

Giii Balázs.

reményeivel! Tudlak méltányolni értelek és 
irigyellek. Mikor még érintetlen rajtad szűzies 
himpora a hitnek, a bizalomnak ; mikor még 
lelked szent meggyőződésével vallód, hogy fe­
nékig tejfel az élet s az egyedüli, a mi meg­
keseríti gondatlan napjaidat, egy-egy rossz 
felelet következményeként a tanár „notes“-ébe 
becsúszott szekunda Mikor még azt hi­
szed, hogy nem kell egyéb, mint a Tüdős pro- 
fészor latin nyelvtanát, meg azt a famozus hu 
szonnégy görög betűt bevágnod, hogy megta 
jáljad ama bübályos rejtélyü jelszavakat, a me­
lyek az életboldogsághoz vezető kapu zárait 
felnyitják. Mikor kész vagy megesküdni, hogy 
a rajzoló geometria meg a planimetria isme­
rete okvetlenül daczolni képesít az élet 
minden bajával. Igen: értelek és irigyellek.

Mint nekem és kortársamnak is meg­
voltak ez álmaink. A szeptember nekünk is 
dagasztá keblünket s a gimnázium küszöbe 
nekünk is a legfőbb földi jó gyanánt tűnt sze­
meink elő. Hanem aztán jött egy nagyobb 
iskola : az élet és elfujta álmainkat, elvitte, 
kérlelhetlen kezekkel, letörülte azt a himport, 
mely ma a ti lelketeket még bevonja. Ebben 
az iskolában egészen mást tanultunk meg, mint 
az Anabázist, meg Liviust ; ez az iskola meg 
tanított arra, hogy bizony . . .

De hát miért rontsam el a boldogságto- 
kat ? Miért mondjam én el nektek most, hogy 
mire tanít meg az élet ? Hisz úgyis elég ide 
jéu fogjátok ezt megtudni ; úgyis elég korán 
meg jön részetekre is a kiábrándulás. Addig 
csak legyetek boldogok az iskola falai között, 
csak tanulja'ok szorgalmasan, legalább isme­
reteitek védő paizsa alatt nem lesz halálos 
reátok a csapás, mit a küzdtérre kilépve kapni
fogtok .

HELYI HÍREK.
Itt az ifjúság !

Megérkeztek hát ismét az ősz fecskéi a 
tudományt szomjazó kisebb-uagyobb discipu- 
lusok ; gondos „öregeik" vetiszainyai aiaá 
körütrajozzák az iskola épületeket, bejárják a 
varost, alkalmas „ere^z“• t keresve, altul meg­
rakhassák ideiglenes ieszköket. Ez a hét mar 
az óvek volt. Az övék egeszeu. Büszke ele- 
gültseg sugárzik le arczárói a kis nebulónak, 
aki immár a gymuásiumba avauzsirozott! Hogy 
jár-kel, mintha mondaná: nézzetek rám, eu 
már gymuázista vagyok ! S ha nem tmondja is, 
bizonyosan gondolja : ráléptem arra az útra, 
melyen képviselő vagy miniszter lehetek. Hiá­
ba, manapság minden kis diák mandátumot 
vagy pedig miniszteri tárczát hordoz a tás­
kájában E' bizony nem tudjuk, melyiket sü­
vegesük meg azoknak az apróságoknak, akik 
az idén kezdik a quemaribust bevágni, 
mert csakugyan nem tudhatjuk, melyikből 
lesz egyike hazauk ama nagyjainak, akiknek 
kegyet idején megszerezni legalább is aján­
latos.

Boldog fiatalság, arany álmaival, rózsás

’ML t&r -^-cisrz- •. fc.

fejt ki s az anyagcserét nagyobb mérvben se­
gíti igy elő.

Mire való azonban nekünk Görhesfaluba 
mennünk Lebten igy forditám le Görbersdor 
főt, doktorkám nagyobb épülésére), ha a czél 
csupán a tüdő nagyobb tevékenysége Ezt ott­
hon is elérhetjük.

— Bravo, ez már okos férfi, azt hiszem 
minden férj, kinek neje fürdőbe vágyik a 
nyárra, hálás köszönetét szavaz ezért az ér­
demes fölfedezőnek. Le a fürdőkkel, éljen a 
tüdő-torna.

„Erre szolgál a tüdő-torna !'
— Halljuk !
„Nem szabad tekinteten kívül hagynunk, 

hogy a tuberkulózis és a phtizis oly egyénekbe 
fészkelődik bele és fejlődik ki, a kik a szegé­
nyebb néposztályhoz tartoznak.“

— Sajátságos, mégis az úri osztály nagy- 
része pusztul el e parasztbetegségben, míg 
maguk a piros-pozsgás parasztok hírből sem 
ismerik.

„Ezenkívül a vérszegények, a sápkórban 
szenvedők a betegség vagy munka folytán ki 
merültek, s az olyanok kapják meg, kik éjei­
ket rosszul szellőztetett, gőzös, bűzös csapszé­
kekben töltik el.

— Szent Zola és „pálinka“ segíts !
„A levegő és táplálék elegendő mozgással 

kell hogy párosuljon, melyet leginkább úgy 
érhetünk el,_ hogy folyvást a szabadban tar­
tózkodunk. Ülő foglalkozású egyének izommoz­
gásokkal segíthetnek magukon, melyek által 
minden izomcsoportozat érdekelve legyen, egy eb
ssssnasL.““-,6le8 “a- • v

— Na, halljuk hát!
, v’dfi01!. géneknek van'legrosszabb foguk
kik kiirt étből mindig puha táplálékot esznek 
azoknak leggyengébb izmaik, kik lustaságból 
sokat pihennek, azok szenvednek emésztési 
bántaimakban, akik minden falatnál aggaiy0San

kéidezik maguktól, váljon nem árt-e ez meg 
nekik. Azok a valódi tüdő-gümőkór-jelöltek, 
kik legkevesbbé gyakorolják tüdőiket. Erre 
szolgál a tüdő-torna.

— Ugyan alaposan elő van készítve a 
tüdő-torna fontossága, de mikorra már 
ideértem, egyaránt kifogyott a tüdőmből a 
szusz, s magamból a béketürés. — Köszönöm 
alásan

— Ez elég tüdötorua volt már neked, 
szolt doktor barátom. Láttad, miként kell gya­
korolni, ha nem eleg, vidd el a könyvet, benne 
vau néhány ábra ; szerkeszsz össze belőle „a 
kis tüdőtornász avagy a legczélszerübb eszköz 
a tütiőgomokór ellen“, czimü könyvet. Aztán 
hariinucz évig mindennap tüdótoruázz s biz­
tosíthatlak, hogy nem kapsz tüdőgümőkórt. 
Pax tecum !

Gyalog Huszar.

A kosár.
— Regény. — 5.

irta : V. Gaál Karolina, 
lé jó friss falusi kis leány, tudtam, 

hogy én nagyon boldog apa leszek itt, mihelyt 
te megjelensz. No, tekints szét, hogy tetszik 
e kis salon, ez a tied !

Leona felettébb meg volt hatva, egy ked­
ves, igazán finom ízléssel berendezett terein 
volt ez, csinos, kisszerű de válogatott tartalmú 
könyvtárral, s egy egészen uj szép zongorával
6ilatV3-.

Rikoltva omlott jó atyja keblére s köny 
beu úszó szemekkel kérdé : „Hol vetted e r- 
r e a p é II z t kedves apám ?

Ne kérdezd édesem, csak hogy vau, 
felele megelégedve a báró ; legyen elég annyit 
tudnod hogy ezeknek árával nem tartozik 

m,ás adóssá8 se terhel engem, azért 
örvendj és légy ne„em édes jó leányom !

* József töherczeg — mint említettük — 
ma este 7 óra 18 perczkor városunkba érke 
zik. Debreczen fel van lobogózva a magas és 
szeretett vendég tiszteletére. Az őszi verőfény 
vidáman játszik a trikolor színeivel. A főher- 
czeg és kísérete a „Bika“ vendéglőben lesz 
elszállásolva, hol 9 szoba vau részükre meg­
rendelve. József főherezeg részére a 11. 12. 
12 szobák vannak berendezve, B. Nyáry Adolf 

számára a 10. sz., Ghyczy Béla altábornagy 
részére a 6-ik sz., Clair Gyula alezredes ré­
szére a 9-ik sz., Major Kálmán gy. százados 
részére a 8-ik sz , Ludmann Gyula gy. szá­
zados részére a 30 ik szám, a komornyik pe 
dig a 13-ik sz. a. fog lakni.

* Az artézi kút fúrásánál eddig 280.39
méter mélységig haladtak. A fúró újabb idő 
beu a következő rétegeket talált. 263.06 mé 
térnél szürke tömör agyag, kék agyag keve­
rékkel, — 264 06 meternei hamu-szürke tömör 
agyag ; — 265.32 méternél barna agyag ; —
266.47 méternél zöldes-sárga agyag ; 267.41
méternél tömör, rozsda barna agyag kekkel 
vegyesen ; — 268.16 méternél zöldes-sárgás 
agyag, kevés kék agyaggal ; 269.08 méternél 
zöldes-szürke agyag, kék agyaggal keverten ; 
270.13 méternél ugyanaz ; 271.26 méternél
barna tömör agyag ; 272.42 méternél sárgás­
zöld meszes agyag ; 273 27 méternél világos 
sárga meszes agyag ; 274 14 méternél zöldes­
szürke agyag, kevés kék agyaggal ; 275.26 
méternél rozsda-barna és kék agyag, homok- 
szemcsékkel ; 276.06 méternél ugyanaz ; 277.27 
méternél zöldes-barna agyag, kevés kék agyag­
gal ; 278.30 méternél zöldes és rozsda-barna 
agyag, homok-szemcsékkel; 279.30 méternél 
ugyanaz ; 280.39 méternél zöldes szinü agyag, 
rozsda-barna foltokkal.

* A n. hatvan-uteza barom vásártéri vasút

számára szüséges kocsikhoz a Ganz-féle gyár 
ajánlatot küldött be, mely ajánlat értelmében 
egy igen csinos kiállítású kocsi 1300 írtba ke­
rülne. Megemlítjük itt, hogy a helyi vasút 
egyes kocsijai körülbelől 2000 írtba kerültek

* A dohánygyári csatorna kiépítése gyor­
san halad Eddigelé mintegy 1000 méter hosz- 
szuságu csatorna van készen.

*Tanév-megnyitás. A reformá­
tusok debreczeni főiskolájában az iskolai év 
folyó hó 10-én délelőtt 9 órakor nvilik meg 
a nagytemplomban tartandó isten, tisztelettel 
Másnap szept. 11-én délelőtt 10 és fél órakor 
a főiskolai nagy teremben Dicsőfi József the
ft.“ tatrtJf. tanári székfoglaló beszé­
dét. Mindkét iskolai ünnepélyre a nevelés és 
tanügy iránt érdeklődő közönség főiskolánk
mf1szeLTt1TLTfhÍVatDak DebreczeQ'
!88,. szept. 8. A főiskolai igazgatóság.

^ Rozs!ka vagy Ilonka ? Nem tudjuk, 
hogy M Szigeten időző színtársulatunk melyik 
tagjával történt, a mit onnan az E—s -nek 
írtak meg következőleg : Tragikomikus bűneset 
fordult elő a múlt héten. A tettes azonnal 
meglakolt s igy az igazságszolgáltatás behuny­
ja szemét és nem üldözi tovább a bűnöst. Egy 
vállalkozó úri ember indult éjfél tájban haza­
felé és észreveszi, hogy egyik nem épen magas 
ház földszintes ablakán csak a redőny van be­
zárva, a belső ablak nyitva tátong. A szoba belse­
jében az itt működő szint, egyik felkent papnője 
piheni ki fáradalmait a fárasztó szereplés után. 
A „vállalkozó“ (úgy tudjuk a vállalkozók mér­
nökkari brancheához tartozik) feltaszitja 
ügyes kézzel a redőnyt s már-már befelé ha­
tol, midőn a szép hölgy odabenn észreveszi és 
jajveszékelve segítségért kiáltoz. Csakhamar 2 
öreg asszony ront a vakmerő betörőnek s a 
konyhából hozott iakanalakkal úgy elverik az ab­
lak párkányán lovagló gavallért, hogy az elke­
seredve kiált fel : „Hisz ez már nem komédia, 
hanem tragédia !“ Meg van czáfolva a köz­
mondás, hogy : „A ki mer, az nyer 1“

* Masíroznak a katonák. A 
39-ik gyalogezred tartalékosai tegnap délután 
indultak el a Radna-Lippán és környékén tar­
tandó őszi nagy hadgyakorlatokra. Ma hajnal­
ban Aradra érkeztek, hol csatlakozni fognak 
az ezredtörzshöz. A nagy gyakorlatok folyó hó 
21-ig tartat ak s katonáink 22-őn fognak 
visszaérkezni.

* Esküvő. Richter Zsigmoud margittai 
áliomásíónök hétfőn d. e. 11 órakor vezette 
oltárhoz Nagyváradon Szlatkay Irma kisasz- 
szonyt, néhai Szlatkay Pál, volt nagy-váradi, 
később debreczeni postahivatali tisztnek bájos 
leányát.

Tűz B.-Újvároson. B. Újvároson 
aug. 31 én d. u. három tüzeset fordult elő. 
Fél 1 óra tájban a község közepén Fekete 
Lajos háztelke udvarán egy szalma kazal gyu- 
ladt ki s a mig ez égett, szomszédjának Fehér 
Istvánnak az udvarán is kigyuladt egy szalma 
csomó. Alig oltották el ezt a két tüzet, mikor 
szinten a piaczon d. u. 4 órakor a Boda Lajos 
kántor-tanító telkén ismét e^y szalma kazal 
gyűlt ki s erről a láng átcsapott a közeli ser­
tésólra is, mely hasoulókép leégett. Szeren 
cséré nagyobb károk nem történtek.

A rombolói „Debreczen“ 
Szegedi lapokban olvassuk, hogy nagy riadal­
mat okozott a Tiszán a „D ebre e z e nu ma- 
gángözhajó. A gőzhajó a hídon alól levő ti­
szai eszen megakart tordulni, azonban ügyetle­
nül csinálta a dolgát és az orrával neki ment 
a túlsó part mellett álló dunagőzhajózási uszály­
hajónak. Izgató látvány következett ezután. Az 
uszályhajó oldala recsegett, majd betört s a 
fedélzetről nagy lárma, kiabálás, káromkodás

— De hisz igy mi se hiányzik előbbi ké­
nyelmemből atyám ? !

— De hiányzik édesem ; például egy 
szobaleáuyotok van kettőtöknek ; s te átenge- 

j ded anyádnak többször, s kis kezeidet néha 
I segélyül veszed. Inastok egy se lesz : nem fog 
titeket minden lépesnél kiszolgálni, sétáitok­
ban kísérni. Mégysz anyáddal, vagy velem, 
vagy a parkban egyedül is, hol nincs mitől 
félni 1 Aztán nem lesznek látogatóid, gróf, 
báró lovagjaid : e vidéken mind olyan ur la­
kik, aki nős ; a ki nem nős, az meg száutat- 
vettet, és nem ér rá udvarolni . . . Társasá­
gunk az öreg Hegyiből, s a helybeli tisztelen- 
dóböl fog állni, kik már jó barátaim. Sokszor, 
ha én gazdaságomban el leszek foglalva, ma­
gadra maradsz, s rajtad múlik, ha anyáddal 
vagy magadban nem tudsz mulatni s az időt 
élvezettel felhasználni !. . Háztartásunk sze­
gényes lesz ; tízféle étel helyett hat féle lesz; 
egy nő szakács, két szolgáló, egy kulcsárne 
teszik a cselédszemélyzetet Lizin kívül. Lent 
az udvarban nem fedezesz fel iiberiás kocsist ; 
és egy-két férfi cselédemből mindennek ki kell 
telni legalább 5 évig ; mert a takarékosság és 
gyarapodás kitűzött czélom. Batár helyett 
könnyű kis csézán, s négy ló helyett kettőn 
fogtok kikocsizni . . kertem művelésére csak 
egy öreg olcsó kertészt fogadtam, ki családjá­
val mindent elvégezzen. Aztán, ha az én le­
ányom valamely divatkép után óhajtana öltöz­
ni, azt fogom rá megjegyezni: „Leányom, nincs 
apádnak pénze !

Oh jó atyám, minden jól van, ne ag 
gódjál rajtam semmi tekintetben Nem tudod 
te, hogy én ügyesen tudok varrni V Sok öltö­
nyöm van, s ha kedvem tartja, mind megké- 
szitem a hogy jobbnak látom. — Eu boldog, 
nyugodt leszek, csak kérlek, esedezem, soha 
szegény anyámnak ne tégy szemrehányá­
sokat !

Nem, Leóna ! Anyád anélkül is szen­

ved, és bűnhődik, mert ő jelen s jövő helyze­
tet pokolnak tekinti, s ha a lélek elégedetlen 
úgy el van veszve. A mit itt tenni lehet, csak 
te teheted ! Anyáddal ritkán leszek egyedül, 
akkoi is hallgatni akarok. Lesz nekem mit 
tűrnöm vele, mert mindig átkozza a perczet, 
melyben férjévé lettem. Szegény, hisz ő hódí­
tott meg engem ... No de régen volt s a nők 
oly feledékenyek, az én Leóuam nem kaczér 
s bizonyosan olyan férjhez nem megy, kit néni 
szeret ; mert az csalás ! Lesz alkalmunk e 
félékről beszélgetni reggeli sétáink s oiykon 
kilovaglásunk alkalmával !

— kilovaglásunk ? — kiálta Leona, hát 
megmaradt szép lovam ?

— Ez az, mitől meg nem válhattam le­
ányom, legfőbb örömem, mikor veled kiiova- 
goihatok !

— Mondd aztán nekem, hogy én itt elé­
gedetlen lehetnék ; hisz akkor nem érdemel­
ném én, hogv ily nemes, jó atyával bírok !

V.
A báróné 11 órakor kelt fel, éppen nem 

lévén kiváncsi látni, hogy ez avult ház, mint 
nevezé, mily vidéken fekszik. Álma nyugtalan 
volt, s Lizinek kellett őt némely elbeszélések­
kel mulattatni, mig elszenderedhetett.

Szerencsére olyan csinosan öltözhetett 
fel a báróné, mint Pesten szokott, mert Lizi 
mit se feledett becsomagolni asszonya számára. 
A függönyöket félre vonván, szórakoztatni 
óhajtá a bárónét, dicsérte a kastélyból való 
kilátás elragadó szépséget. A bárónőt valóban 
meglepte a szép hegyvidék, s a kastélynak 
magas helyen való fekvése, ha bár ennek ialai 
csak közép magasságra emelkedtek, s csak 
földszinti osztálya vo-t.

Fésülködés alatt Leóna benyitott s kérdé 
szabad e bejönni ? Anyja igent intett, s ó kéz 
csókolásra sietett. — Hogy aludtál jó anyám ? 
— kérdé szelíden teljes, odaadó jósággal.

— A hogy ilyen körülmény közt aludni



DEBRECZEN
Ganz-féle gyár 
ilat értelmében 

1300 írtba ke- 
a helyi vasút 
írtba kerültek, 
kiépítése gyor- 

pOO méter hosz-

s. A reformá­
lt az iskolai év 
or nyílik meg, 
leni tisztelettel, 
p és fél órakor 
m József the- 
[kfoglaló beszé- 

a nevelés es 
pég, főiskolánk 
|ak. Debreczen, 
gatóság.

Nem tudjuk, 
fiatunk melyik 
az „E-s -nek 

|omikus bűneset 
kettes azonnal 
altatás behuny- 

a bűnöst. Egy 
l tájban haza­

lem épen magas 
fedőny van be- 

A szoba beise- 
tielkent papnője 
szereplés után. 

illalkozók mér­
ik) íeltaszitja 
liar befelé ha- 

észreveszi és 
Csakhamar 2 

betörőnek s a 
|y elverik az ab- 

hogy az elke­
nem komédia, 

uíolva a köz­
ivel- !~
a t o u á k. A 

kguap délután 
pörnyékén tar- 

Ma hajnal­
ik ozm fognak 
iátok folyó hó 
2-6 u fognak

|oud margittai 
ikor vezette 
|lnua kisasz- 

uagy-váradi, 
lisztnek bájos

B Újvároson 
fordult elő. 

|epén f ekete 
ina kazal gyu- 
püjáuak Fetiér 
lt egy szalma 

tüzet, mikor 
|a Boda Lajos 
szalma kazal 

j a közeli ser­
iell. Szeren 
lek
|b r e c z e u“ 
hagy riadal-
I c z e n“ ma­

liul levó li­
bán ügyetle

II neki mei,t 
uozási uszály­
át ezután. Az 
Ibetort s a

káromkodás

lövő helyze - 
[elégedetlen, 

lehet, csak 
bk egyedül, 
nekem mit 

a perczet, 
isz ó hódi­
olt s a nők 

lem kaczér,
;y, kit nem 

kaimnak e 
s olykort

Leona, hát

Ihattam le- 
ed kilova-

én itt ele- 
ii érdemei- 

birok !

éppen nem 
ház, mint 
nyugtalan 

ibeszeiések- 
Lt.
öltözhetett 
mert Lizi 
a számára, 
irakoztatni 
ilyból való 
ot valóban 
kastélynak 
ennek tálai 
ik, s csak

itt s kérdd 
Lt, s ő kéz 
jó anyám ? 
ággal, 
őzt aludni

hallatszott. Megrémült alakok futkostak rajta. 
Szerencsére a törés nem volt olyan nagy, hogy 
a hajó elsülyedt volna. Az uszályhajó oldala 
csak kisebb töréseket szenvedett és igy 
rajtalevőknek, az ijedtségen kivül egyéb bajok 
nem lett.

*A színházi átalakítások 
nagy része már elkészült. Most a fütő készü­
léken dolgoznak, melyet a nagy függöny alól 
(hol fűteni nem lehetett) a kis szinpad észak­
keleti részébe tesznek át. így remélhető, hogy 
színpadunkon a légvonat megszűnik.

* V á s á r. A földművelés-, ipar- és ke­
reskedelmi ügyi miniszter megengedte, hogy 
Szabolcsvármegye területéhez tartózd Bűd 
Szén t-M i h á 1 y községben a „Szent- 
G yö rg y“ napot magában foglaló hét hét­
fői napján tartani szokott országos vásár 
ezentúl állandóan az április hó 23-át magában 
foglaló hét keddi napján ; és a „Demeter“ 
napot magában foglaló hét héttői napján tar­
tatni szokott országos vásár az október 
h ó 18-á t magában foglaló hétnek hétfői nap­
ján tartassák meg.

* Egyesült erővel. Két csavargó 
állt legutóbb a büntető bíróság előtt. Férj és 
feleség lennének — persze csak balkézre. 
Mindakettő ismert tolvaj s évenkint átlag an­
nyi időt töltenek a rendőrség meg az ügyész­
ség börtönében, mint szabadlábon. A két mák- 
virag legutóbb is lopásért állt a bíróság előtt. 
Az általános kérdésekre kellett válaszolniok 
kihallgatás folyamán. Odáig csak eljutottak va­
lahogy hogy mi a foglalkozások, de ezt már 
sehogy sem tudták megmondani. Hát nincs fog­
lalkozásuk ? — kérdi végre hosszas faggatás 
után a biáo. Dehogy nincs, kérem — válaszolt 
az asszony, — egyesült erővel dol­
gozgatunk az urammal. — Hogyan eg> esült 
erővel ? — Hát úgy kérem, hogy egyszer az 
uram megy ki éjszakára s másnap én viszem 
a piaczra a mit szerez ; más éjjel meg én 
szerzek s az uram árulja. Tagadhatatlan, hogy 
arányos munkafölosztás.

* Érmelleki hírek Az öngyilkos 
Bóné József érkeserüi jegyző helyettesítésével 
Kiss Imre érsemjéni segédjegyzőt bizták meg. 
— Asszony vásáron Szabó Gáborné 
szülésznő hirtelen rosszul lett, összerogyott és 
meghalt. — Érmelléken a kedvező idő­
járás folytán igen jó bortermésre számítanak s 
igen valószínű hogy nem is csalódnak

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1887. 
évi szép. hó 7-től szép. 14 ig — 30 kr. Erdei 
Jánosnál morgó-utcza 587. sz. alatt. 32 kr. 
Kolb Jakabnál péterfia utcza 687 sz. alatt. 
32—36 kr. Rácz Györgynél Czegléd utcza 
2599. sz a., 34 kr. Balog Jánosnál Mester- 
utcza 1371 sz. a. Csapó-utcza 471 sz. alatt 
Erdei Fere néznél — Csapó- 
utcza 240. sz. a., bárány- utcza 2284. sz. a, 
Erdei Jánosnál Hatvan u. 1517., Balogh Já­
nosnál mester-utcza 1371. sz. a, csapó-u. 
471. sz. a., Rácz Györgynél csapó-utcza 10. sz. 
a. rózsatér 10 sz. a., Kolb Jakabnál Mester 
utcza 113. sz a. rózsatér iO sz. a. 44 kr. a 
három izr. székben a piaczon. Minden többi 
bejei. 22 mészárszékben pedig 40 kr. Jég y- 
zet: Magyar Gábor három székiben 1 kiló 
hús nyomtaték nélkül 8 krral drágább.

* Elveszett katona könyv. — 
Cziuye György, közös hadseregbeli tartalékos, 
katona-könyvét elveszítette. A megtaláló le­
gyen szives e könyvet a 2-ik kér. rendőr­
kapitánysághoz bevinni.

* Időjárás.
Európában : A depresszió (753—756) a 

kontinens északnyugati, a nagylégnyomás (764 
—765) délkeleti részben van. Az idő észak-

nyugoton esőkkel változó, délkeleten derült, 
meleg.

Hazánkban : Keleties, részben északi és 
délies, mérsékelt szelek mellett, a meleg ke­
veset változott, a légnyomás keleten nagyobb 
lett Az idő északnyugoton változó felhőzetű, 
reggel nagyobbrészt derült. Általában száraz, 
meleg . r .

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban : Északnyugaton helyenkint 

esővel változó, délkeleten derült időt várhatni, 
kevés hőváltozás mellett.

lehet ! — felelt gúnyosan. — Hallom, hogy te 
korán felkeltél, sőt magad öltözködtél ; atyád 
örvend e féléknek, hanem én kijelentem, hogy 
nem tűröm szeszélyes tetteidet. Retnelem ele­
gendő cselédséggel vagyunk ellátva, s leányom 
nem lesz kénytelen szép kezeit eldurvitni!

— Ne aggódjál e részben anyám, ré­
szemről igen megvagyok itt miudennel elé­
gedve. Atyám sokkal többet tett érettünk, 
mint hittem volna, s hidd el, mi itt boldogok 
leszünk I

— Szép, ha az ember ilyen fészekben is 
örömre, boldogságra számit ! Azt csak te te­
heted, ki mindig őrültei a külöulegessegeknek, 
egyébiránt Leóna, tudom, hogy fővárosi isme­
rőseinktől nem leszünk elhagyva, majd meglá­
togatnak . . . Ah, de jo egek 1 Mikep tudjam 
en itt őket fogadni V Jobb, százszor jobb, ha 
nem jönnek, mert a szégyen megöl.

S kezeit keblehez szorítva, kétségbeesve 
nézett maga elé Leona felnyitott egy ajtót s 
anyja kezet megérintve mondá : Nézd anyám 
itt van vendégteruied, ehez hasonló van szá­
momra is berendezve. Tekintsd meg csak, 
minden az utolsó divat szeriül, pesti ismerőink 
előtt nem pirulhatunk. A kastély többi terme 
is mind eleg lakályos es kedves, csakhogy 
légi modorban van berendezve.

a báróné leiemelkedett, halkan lépdelt 
be a valóban tágas, fényes terembe. E salon 
újonnan volt befestve, diváiiok, székek, aszta­
lok a legfinomabb Ízléssel összeválogatva s az 
ablakokon sötét vörös bársony arany rój tozattal 
díszített lüggöny ekesite a termet. Mindenütt 
szép szőnyegek, s illatozó virágok tűntek a 
hölgyek szemei elé. E salon értékesebb, dísze- 
sebü volt mint a Leonáé, de a jó férj igy 
akarta nejét meglepni. J

A báróné valóban meg is volt lepve ; a 
terem közepére lépvén, figyelemmel vizsgálta 
a részleteket- Egyszerre szokatlan hangon ki­
ált valaki: „Jóreggelt báróné, hogy aludt?“

x Ausztriai különlegesség. Har- 
minczévi tapasztalat bebizonyította, hogy egye­
dül Moll valódi Seidlitz pora használható ered­
ménnyel minden emésztési nehézségekből ere­
dő gyomor fájdalmaknál és székrekedésnél. 
Dobozonként egy o. é írtért kapható Szétkül­
dés naponta utánvét llel A. Moll cs. kir. udv 
szállító, gyógyszerész által Bécsben, Tuchlauben 
9. A vidéken minden gyógyszertárban és fii- 
szerkereskedésben, határozottan Moll készít­
ménye ennek gyári jelvényével és aláírásával 
kérendő.

Hazank s a külföld.
— A kutyák a hadgyakorlatokon. A 

most folyó franczia hadgyakorlatokon, Német­
ország példájára, idomított kutyák használ­
tatnak előőrsi szolgálatra. Minden ezred négy 
ily kutyát kap. A kutyák úgy vannak ido­
mítva, hogy gyanús zörej hallatára nem 
ugatnak, hanem morognak.

Múzsák.
— Akadémiai tagok jubilaeuma. 

1837. évi szept. 7-én a magyar tudós társa­
ság tiz levelező tagot igtatott sorai közé; e 
megtiszteltetés tiz jeles magyar tudóst ért, 
kik közt Fényes Elek, Gaál József, Jerney 
János, Kerekes Ferencz, Tanárky Sándor, 
Vajda Péter, Vállas Antal és Zsoldos lg ácz 
neve fordult elő. E férfiak mindnyájan elhuny­
tak már, köztük legelőször Tanárky Sándor 
nyugalmazott kir őrnagy 1839. decz. 29-én, 
utolsóul Zsoldos Ignácz nyug. kúriai tanács­
elnök 1885. szept. 24 én. Azonban ugyanezen 
alkalommal az említetteken kivül még két 
tudóst vett fel kebelébe a társaság : Brassai 
Sámuelt, „a kolozsvári unit. collégiumban tör­
ténetek tanítóját * és Kacskovics Lajos .hites 
ügyvédet s a Gazdasági Egyesület titoknokát“, 
kik a gondviselés különös kedvezéséből meg­
érhették azt a napot, midőn académiai tagsá- 
ságuk félszázados jubileuma bekövetkezett. Az 
Akadémia jelenlegi tagjai közt hárman vannak 
csak, kik ötven esztendőt meghaladó académiai 
pályára tekinthetnek vissza, u. m Tóth Lő- 
rincz rendes és Barabás Miklós s Udvardi 
Cherna János levelező tagok. Valamint ezen 
jubiláris tagokat úgy Brassai Sámuel tiszteleti 
és Kacskovics Lajos levelező tagot is az aca- 
démia elnöksége üdvözlő iratban kereste föl 
hogy az összes ülés határozata értelmében, a 
tagtársaknevében szerencsekivánatait 
tolmácsolja.

Közgazdaság.
— Sertésvasar. A kőbányai sertéske- 

resk.-csarnok távirata. — Szeptember 6 Az 
üzlet változatlan — Magyar 
urasági öreg nehéz 43.-44.— írtig magy. urasa 
fiatal nehéz 45.—.—45 50 írtig, magy. uraaág
fiatal közép 45.----- 46.— írtig, magy. uras
fiatal könnyű 45 50—46 50 írtig, magyar aze-
dett nehéz 43.------44.— írtig, magyar azedett
közép 45.----- 45.50 írtig, magy, azedett könnyű
45.50 — 46.50 írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz —. .— írtig, rom. bakonyi át­
meneti közép--------- .— írtig, romániai ba-

Mindketten arra fordultak : s im egy csi­
nos kalitban az i blakok egyikénél gyönyörű 
papagályt látnak. „Jó reggelt, jó napot báró 
né, szép koko, jó koko, czukrot neki ! - ha 
haha ! Jó reggelt !“

A báróné nagyot kiáltott őrömében, s a 
madárhoz futott; felettébb szerette a kajdá- 
csokat, de olaszországi utazása alatt megdög 
lőtt szép kajdácsa, s nagyon siratgatta, megfő 
gadváu, hogy sohase vesz többet. Most ha­
tártalan le t öröme, midőn egy még szebb pél­
dányt talá t ez avult házban !“

Hanem egy tárgynál nem soká mulatott 
nehogy férje észre vegyék: mennyire meg vau 
általa lepetve. Az ablakokhoz ment, kémleni 
a kilátást. E terem szöglet szoba lévén, két 
féle kilátást nyújtott, egyik felől a hegyek 
lánczolata, s a park, másik felől a falvacska 
tiszta fehér kis házaival, egyházával volt 
látható ; a falvacska messzeterülő rétjén túl 
másik helység látszott, egy csinos urilakkal 
melynek veres teteje az előtte fekvő ligeten 
keresztül cs llámlott.

„lehát mégis emberek közt lakunk 1“ 
sóhajtá, csak elóíogatom hiányzik, hogy uéh a 
kikocsizhassak..

Leóna elmondta, hogy nem hiányzik, ha 
bár csak két szép lóval, a csinos könnyű ko­
csi, s ha parancsolja a mama, e szép üdítő 
reggelen mindjár kikocsizhatnak

A báróné idegenkedett az ajánlat elfo­
gadásától, ha hintóbán ki nem mehet, igy 
nem teszi. — iLeóna elhallgatott, gondolta, szo­
kás kell mindenhez.

Reggelizni kéite anyját, ó csak egyedül 
akart volna s kérdésbe tette, hogy hol ?

Még egy nappali szoba van számodra 
mama a hálóteremtől balra, — ha megenge­
ded, én vezetlek : itt középén az ajtó.

(Folyt, köv.)

konyi átmeneti könnyű —.----. írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.---- .— frtig szerb.
átmeneti nehéz 42.50 - .43.50 írtig szerb, átme­
neti közép 42.----- 43.— írtig, szerb, átmeneti
könny. 42.----- 43.— írt. hizó a vasútról má­
zsáivá —.----- .— frtig, hizó 1 éves élősuly-
h*D —.------.— írtig hizó két éves élősúlyban
(makkos) —,----- .— írtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 467» levonássá —, .— frt­
ig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. V/e-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Sertéslétszám. — Készlet szept. 
4-én 101,276 db. szept. 4—5-én felbajtatott 
370 drb, ehizállittatott 706 drb — maradt 
készletben 100,910 drb sertés.

Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 
szeptember 6.) Búza tavaszra 7.27—7.2 
Búza őszre 6.75 — 6 76 frt.

Tengeri máj.—júniusra 5.69 — 5 70 
írton. — Zab tavasrza 5.74—5.75 frtou, 
zab őszre 5.32—5.33 írton. -— Káposz- 
tarepcze augusztus—septemberre 11%— 
ll* 5, írton.

— Gyümölcsészek figyel m é 
b e. A következő értesítést vettük : Gyümöl 
csészeti értesítés Honfitársaimat, a kik a gyű 
mölcsészet és ennek irodalma iránt érdeklőd­
nek, tisztelettel értesítem ezennel, hogy „Gyü- 
mölcsészeti vázlatok“ czimü munkám IV-ik 
kötetét sajtó alá adtam. Két részre osztottam 
e kötetet. Az I-só részben megismertetek kö­
rülményes leírásban 85 körte-, 92 alma- és 8 
szilva-, összesen tehát 185 gyümölcsfajt — 
köztük több jeles, ekkoráig még nem ismer 
tetett hazai tájunkat. A II-dik részben meg­
ismertetem, röviden bár de kielégitőleg, mező­
kovácsházi gyümölcstelepemnek még folyvást 
tanulmány alatt levó fajait és pedig 167 kör­
te-, 112 alma és 21 szilvafajt, úgyszintén a 
cseresznyefélékhez tartozó 44 fajomat is. Ezen 
kötetem éppen oly alakú és terejedelmü, ép­
pen oly tisztességes-kiállitásu lend, mint a mi­
lyenek ugyanezen munkám előbb megjelent kö 
telei. Megjelenik e kötet f. évi nov. elején. 
Ára 3 forint Úgy ezen, valamint a megelőző 
kötetek is, megrendelhetők nálam, Mező-Ko- 
vácsházán (Csanádmegye) kötetenkint 3—3 
forintért: de megrendelhetők könyvárusoknál 
is, a kiknek, mint ismét eladóknak 30%, tisz­
tességes árleeugedést biztositok azon esetre, 
ha a munkát készpénzfizetés vagy utánvétel 
mellett rendelik meg, de utólagos fizetés Ígé­
rete mellett a megrendelést teljesíteni nem va­
gyok hajlandó. Nyilvános gazdasági tanintéze­
teket, tanító képezdéket, tömeges megrende 
lés esetében szintén hajlandó vagyok könyv­
árusi árleengedésben ré zesiteni Hazai gyü- 
mölcsészetiink érdekében, tisztelettel kéreni a 
lapok tek. szerkesztőségeit, hogy ezen értesí­
tésemnek becsas lapjuk közgazdasági 
rovatában helyet juttatni szíveskednének. 
Kelt Mező-Kovácsházán, 1887. augusztus dere­
kán. B e r e c z k i Máté.

Apró cseprö
Trilla mint i g a z o 1 v á ny. 

New-Yorkban a karácsonyi ünnepek al­
kalmával Brandt Mária nevű énekesnő egy 
csomagot kapott, melyet személyesen akart 
elhozni

A postatiszt igazolását kérte.
— Én Brandt Mária énekesnő vagyok, — 

mondá a művésznő.
Azt mindenki mondhatja ! — felelt a 

postatiszt.
— Mondhatja, az igaz, de nem bizonyít­

hatja, — szólt a művésznő s trillázni kezdett.
A hosszú rezgő hang nemcsak az illető 

postatisztet ejtette ámulatba, hanem a szom­
széd hivatalból is oda csalta a tiszteket.

vem kell egyébb bizonyíték — s ólt a 
postatiszt. Elhiszem, hogy ön Brandt Mária

És átadta neki a kis csomagot,

Ismét egy édes boldog erezet !
Reám derül a messze kor homálya,
Az elveszett, elsülyedt rózsa pálya
Ismét örömtájak felé vezet,
Mely istenség nyújt itt varátskezet ?
Mint ömledez hozzá lelkem dagálya !
Érzem, hogy e szív enyhületét találja :
Te ihletéit szelíd emléketet.

Szemere Pa!.

. .. Este van, megszólal a lágy furulyahang, 
Mely kin- b bo dogságnak jól esik egyaránt.

Ködfátyolk épe a múltaknak kitárul,
S annyi régi rajzok visszatérnek rájt ;
— Emlékezés nélkül mi volnál te oh szív ? — 
Beszédes húrjától megfősz t atott hárfa!

S édes áhítattal ke blem megteljesül,
Este úgy ellágyul, olyan jó a lélek ! 
Megengesztelem a kiket megbántottam,
A kik megbántottak, velők megbékélek.

Ábrándim közt végre megnyugvás borit el> 
S mint a gyermek, a kit elnyomott az álom 
Imádsága felen, összetett kezekkel . . . 
Csendesen elalszom csendes nyoszolyámon.

Tompa.

Ha jótékonyságot gyakoroltok barátaitok 
iránt, képesek lesztek az ellenséget is meg­
büntetni.

Cyrus Xenoph. Cyrop. 

Hasznos a barát az ifjúnak mint tanácsadó

az érett férfiúnak mint munkatárs, at aggastyán­
nak mint ápoló.

Aristoteles.

A lélegzet-szorulás (asthma) 
és mellgörcs heves rohamait a mellre és hátra 
alkalmazott meleg borogatások gyakran eny­
hítik. Többszörösen összehajtott flanell forró 
vízbe mártalván, kissé kifacsartatik, s töríil- 
Közőbe takarva, fölhelyeztetik s száraz fla­
nellal beföd étik. Egy előfizetőnk irja, hogy 
orvosa egy évig tartott kínos asthmától sza­
badította meg a következő rendelvénynyel : 
„Tinct. fowleri gutt. 5 in aqua destill. 50. o. 
Minden 3—4 órában egy theás kanállal." Habár 
ez a gyógyszer mirenyt (mirenysavas kali) tar­
talmaz is, oe az adag oly kicsiny, hogy aggály­
talanul közöljük e rendjelvényt. Amerikai orvo­
sok újabb időben jó eredményei használják 
asthama ellen a lobelia inflatát és pedig a kö­
vetkező tüneteknél: rendkívül léghiány nagy 
bélgörcscsel és erővesztéssel, a kétségbeesésig 
fokozódó lélegzethiány a legkisebb izgatottság 
és nehéz étkek élvezete után rosszabbulás. Ha 
mellgörcs-roham jelentkezett, kezdeti en. min­
den negyed órában s később egynegyed órán- 
kint lobelia tinctura veendő be a'következő 
módon : vízzel töltött csészébe 5—7 cseppet 
öntünk, azt befödjük s mindenkor egy theás 
kanállal adunk be a betegnek. Ezt a"gyógy* 
szert hosszabb időn át használva, naponkint 
mintegy 5-7 cseppet vevén be, sok esetben 
megszabadulnak az asthmától.

Vasúti menetrend.

Debreczenből indul:

B.pest—N Várad felé :

Szathmdr felé:
** »>Kassa felé:

Debreczenbe érkezik

d. e. 8 ó. 56 p. 
d. e. 11 6. 46 p. 
este 10 ó. — p. 
éjjel 3 6. S7 p. 
d. u 8 ó. 39 p. 

d. e. 6 ó. 45 p. 
d. n. 3 ó. 66 p. 
d. n. 3 ó. 34 p. 
d. u. 3 6. 63. p.

Budapest Jelöl : 

Stathmár felöl:
fi

Kassa felöl:

Nánds fetöl : ) m. á v. iadh. 
) vásártér

regg. 2 ó. 66 p. 
d. u 8 ó 21 p 
este 7 6. 19 p. 
d. e. 11 6. 28 p. 
este 9 6. 81 p. 
d. e. 10 6. 36 p 
este 9 6. 14 p. 

d. e. 8 6. 44 p. 
d. e. 8 6. 35 p.

Felelős szerkesztő
Kiadó

Gáspár Imre
Kutasl Imre

Csöndes J. F. nyilvános fi-, tan- 
s nevelő intézete

Sopronban.
Négy elemi, 6 gymn. osztályú álla­
mi érvényes bizonyitványnyal. 25- 
i k tanév. Tannyelv magyar és a 
német. Árva gyermekek teljes kiké- 
peztetésökig egyezség szerint vétet­
nek tel.

Ertesitéket készséggel ad

az igazgatóság.
Műtő (Operateur)

orvos , sebész-, szemész-, szülésztudor.

bőrgyógyász,
a „Fővárosi közkórház“ volt másodorvosa. 

Rendel: d e 8—9, d u 2 -3 óráig.
Lakik: Batthyány-utcza 2560. szám al tt. 

(S iber-ház.)

Van szerenc ém a n. é. közönség bee es 
tudomására juttatni, hogy

tánczlanitási óráimat
a helv. hitv. egyház leánynevelő intézetében
és több magán házaknál, folyó évi szeptemb r 
bó 12-én megkezdem Továbbá: oly növendé­
kek részére, kik sem a fentnevezett idézet­
ben, sem magán házaknai tanulni nem óhaj­
tanak, egy igen t szte séges helyen e czelra 
alka m s termet béreltem. Midőn erről a n. 
é. közönséget érte i em, iparkodni fogok az 
előző évekről ismert nagybecsű bizalmát és 
kegyes pártfogását ez alkalommal is kiérde­
melni.

teljes tisztelettel 
Alföidy Károly, 

tánezmes er.
Beiratások elfogadtatnak az intézet ig«z 

gatósága által, továbbá ifj. C s á t b y Károly 
ur könyvkereskedésében és lakásomon : ki8- 
szappanos utcza 409. az a,
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Tavaszi
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

Őszi
gyógyítás

Téli
gyógyítás

Csak valódi ha mlnden dobozon a gyár jegy egy
* sas ás MOH, A sokszorosító czógés MOLL A. 

nyomata látható.
Ezen porok gyors gyógyhatása makacs gyomor- és 

bélbetegségek, emésztési nehézségek, altestbajok, gyomorgörcs, 
dugulás, májbaj, vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb 
női betegségek ellen évtizedek óta foiytonasan növekedő 
elismerésben részesül. — Egy eredeti doboz használati 
utasítással 1 frt.
Raktárak Magyarország minden nevezetesebb gyógyszer­

re . .tárában. Csak Moll-féle készítmény kérendő.
MOLL* A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállitó, Becs, 

. Stadt, Tuchlauben 9.
Napont* »szétküldés utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Köszönbirat MOLL A. úrhoz Bécsben.

Ülő foglalkozásomnál fogva az ön Moll-féle Seidlitz- 
porai igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s 
mindenkorra s kívánok érte szívélyes „Isten fizesse 
meg -et ; ezek a gyomrot jóvá és főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko ián. F. lelkész Honnetsehlag-ban.

Legjobb bedörzsölő szer
lÖSZYéuy, ©síi

és minden meghűlési betegségek 
ellen.

OsaTc. valódi, ha minden üveg MOLL A. védjegyét és aláírását viseli,
_ Köazvény, csuz, mindennemű testszaggatás és bénulásnál ; burogatás alakjá­

ban minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladásánál. Belsőleg vízzel vegyítve 
rögtöni roszullét, hányás, kolika és hasmenésnél.

Egy Üveg ára használati utasítással 80 kr. o. é.
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és ásvány áru kereskedésben. Csak

Moll-féle készítmény kérendő.
MOLL A. gyógyszerész cs kir. udvari szállitó Becs, Stadt, Tuchlauben 9.

.Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs.
Kitűnő Moh féle franczia borszesz és sója vidékemen hihetetlenül működik. 

Küldjön nekem 50 üveggel, mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar­
tani magamnál. Mély tisztelettel

Hornof, lelkész Micholup-ban

Vau szereucsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 
miszerint

KEGYELET
ntézet

MOLL-FÉLE FRANCIA 
BORSZESZ ÉS SÓ

a helyi fópiaczon, Czégély-féle 1904. sz. alatti házban

Kx r.i T Y n. I ,m. . ”

temetkezés
czim alatt, a mai kor igényeinek teljesen megfelelő

uj temetkezési intézetet nyitottam.
Előnyös összeköttetéseimnél fogva azon helyzetben vagyok, 

hogy a legszerényebbtől a legdíszesebb temetéseket,

legjutányosabb árakban
számíthatom.

A midőn uj vállalatomra a n. é. közönség b. figyelmét és elő­
forduló gyászos eseteknél kegyes pártolását tiszteletteljesen kérem, 
ígérem, miszerint főtörekvésem oda irányuland, hogy pontos és szolid 
eljárásom által a n. é. közönség b. bizalmát és pártfogását minden 
tekintetben kiérdemeljem.

Teljes tisztelettel

Fischer János.

5657. és 5703.

Meghívás.

A debreczeni szódavizgyar részi rnyalairói felhivat­
nak, hogy az 1887. Szept. 24-én Vilmos Lajos

sörcsarnokában tartandó

KÖZGYŰLÉSRE
mennél számosabban jelenjenek meg; annyival inkább, mert a megjelentek 
végérvényesen fognak határozni a megalakulás, illetve feloszlás felett.

Tárgy : a feloszlás

______________ A választmány.

j 1887.

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.
Debreczen sz. kir. város tanácsa ré­

széről közhírré tétetik, miszerint 
a város túl aj do nát képező, a nánási vasút 
mellett fekvő 172. hold és 1188. □ öl 
szántó föld 6 évre ; továbbá a csapó-ut- 
czai 682. számú házutáni 3 hold és 1050
□ öl ondódi föld, — a hadházi vasúti 128. 
és 129-ik számú őrházak melletti 2886
□ öl föld ; — a Czeglédi József féle gúthi

15 bogjás kaszálló és végre az Olaj ütő 
melletti legeltetési jog, 3 évre, a város 
ház nagytermében 1887. évi szeptember 
hó 27-ik napján délelőtt 10 órakor nyil­
vános árverésen a város számvevői híva- 
tálánál megtekinthető feltételek mellett, 
haszonbérbe fognak adatni, miről az árve- 
relni óhajtók, azzal értesittetnek, hogy a 
feltételekben látható kikiáltási ár 10 
°0-kát bánatpénzül az árverelő bizottság 
kezéhez kész pénzben letenni tartozik.

Debreczen 1887. szept. 5.

A városi tanács.
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KITÜNTETÉS
SZEGED

érilfiri éremmel 
1870.

KÖNYV- és KŐNYOMDÁJA
Debreczenben, Föpiacz Sz. Nayy Károly ház.

Ajánlja magát mindenféle
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KÖNYV- és KONYOMDAI MUNKÁK
gyors és pontos elkészítésére;

elvállal; tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven,
Ba s*.< 5 dlJL«Bna.'ii.-«reise«

-----— arany- ezüst és szinnyomatban; a törvénykezéshez megkívántaié

* ROVATOZOTT IVEKET; *

ifeMésiw és látogató«)
Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hibanélkül, a I égj Hiá­

nyosabb árban eszközöltetnek.
Iff** A papír gyári árban számitta tik.

HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő ,,DEBRECZEN“ ez. hírlapban legolcsóbban számítva közzéteszek.
______  KUTASI IMRE könyv- és kőnyomda tulajdonos.

KITÜNTETÉS
íj SZÉKES- 
6 FEHÉRVÁR I
I ezüstérem 1879 I
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1871 ben.

DEBRECZENBEN, Föpiacz SZ. NAGY KÁROLY ház.
_ (d-tT-ŰÍSyS-SKtr-_________________

1887, Njoroatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában,
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